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187 .

Okoljni ukaz c. k. vojaške višje komande, III. oddelk, 2. Avgusta
1 8 5 3 ,

m kterlm  se zn vse verste «terznvnejrn vejnikeg-n lilngn v p e lju je jo  take  vožne pl*»,,a’ 
kakorsne so vapoveilane po oilplsu vo ja ikega m lnisterstva A. 535H, 34. O ktobra tSS® 
(vojaški iiknznik le ta  ISSO, «lei XK) za rabo pri p o lllja n ju  reči vojaških p r e s k e r b n U

po železnici.

( J e  v derž. zakoniku, L il .  delu, št. 164, izdanimi» razposlanim  18. A vgusta 1853.)

] ) a  bi se pri pošiljanju deržavnega vojaškega blaga po železnici enolično i'av'  
nalo, in ob enem opravilo službe pri železnici okrajšalo, se je  dogovorno z iniH*- 
sterstvom za kupčijo, obertnijo in javne stavbe ustanovilo, da mora zanaprej od­
pravljajoča branša vozne pisma, zapovedane po odpisu A .  5 2 5 8 ,  2 4 .  Oktobra 1856 
(vojaški ukaznik leta 1 8 5 0 ,  del X X )  za  rabo pri pošiljanju reči vojaških p r e s k e r b -  

nij, izdajati v enaki obliki (n a  enaki način) za  vse verste  deržavnega v o j a š k e g a  

blaga, po obrazcu, izdanem z omenjenim odpisom, ter priloženem pod A . pričujo­
čemu ukazu.

K e r  so dosedaj nektere vojaške branše še posebno poterdbo prejetega plačila? 
oziroma odrajtane železnične vožnjine — čeravno je  bilo poterjeno na vožnem |,|S'  
mu, da je ona že poplačana —- od uredov pri železnicah terjale, se mora vsled 

tega ukaza  ta navada popustiti, ter se za  natanjko spolnovarije u s  ta n o vij ujej o sle­
deče odločbe:

P e r v i č .  Sploh imajo za  pošiljanje deržavnega vojaškega b la g a  po železnicah 
vse ustanovila in predpisi in ravno tako veljati, kakor so zapopadeni v razglasih »' 
tarifah raznih železničnih naprav.

D r u g i č .  (Je bi bilo toliko blaga, da bi g a  ne bilo moč en dan po železnic>
poslati, ampak še le v dveh ali več dneh, zastran  česar  se je  t reba  poprej z za­
devno odpravnijo železnice dogovoriti kakor g re ,  se mora za  vsaki del blaga, ko­
likor se g a  en dan pošilja, posebej vozno pismo izdati.

T r e t j i č .  V si  kosi, kolikor jih je  v enem vožnem pismu, razun  tacih, kteriu1
se ne da lahko znamka pritisniti, se morajo samo z eno številko (znam ko) za­
znam v ati in ta se m ora tudi v zadevno vožno pismo začertati.



187.

C ircular- Verordnung des k. k. Armee -O ber-C om m ando, III . Seclion, 
vom 2. August 1853 ,

der Finführung der, mit dem Kriegministerial.Mlescripte st. 5 2 5 8 . vom 2 4 . 
^ctoher 1 8 5 0  (Militür-Verordnungshlatt vom Jahre 1 8 5 0 , Stück XX} zur Mtenüt- 
' Un!I hei Versendung militiir-verjt/legsiimtltcher Gegenstünde mittelst der Hisen.

hohn vorgezeichneten F rachtbriefe , für a l l e  G a t t u n g e n  ürarischer
Itlilitiirgiiter.

(en th a lten  im R eich s-G ese tz-Illa tte  IA I . S tü ck , N r. 1G4. Ausgegehen unil versendet am 18. August 1853.J

Z u r  E rzielung eines gleikhmässigen Verfahrens bei dem Eisenbahn -T r a n s ­
porte ärarischer M ilitärgüter und zugleich zur Vereinfachung des Geschäftsgan- 
t/es bei dem Eisenbahn -  Dienste ist im Einvernehmen mit dem M inisterium für  
Handcl, Gewerbe und öffentliche Bauten festgesetzt worden, dass die Ausferti­
gung der, mit dem Circufar-Rescripte  1. 5 2 5 8 , vom 2 4 . October 1 8 5 0  (M ili­
tär-Verordnungsblatt vom Jahre 1 8 5 0 , S tück X X )  zur Benützung bei Versen­
dung m i/itär-verpflegsäm tlicher Gegenstände vorgezeichneten Frachtbriefe nun­
mehr in gleicher A rt fü r  a l l e  G a t t  u n g e n  ärarischer Militärgüler nach dem, 
rt,it dem erwähnten Bescriple hinausgegebenen, anverwahrten Formulare A von 
der spedirenden Branche zu  geschehen habe.

Dadurch erhält es von der bisherigen Gepflogenheit, wornach von Seite ei­
niger M ilitär-Branchen fü r  bezahlte E isen b a h n -F r acht gebühren — unabhängig 
non der,  a u f den Frachtbriefen, L ie fe r -  und Ladscheinen bestätigten Saldirung  
'— noch besondere Empfangs -  Bestätigungen von den E isenbahn-A em tern  ver­
en g t wurden, das Abkom m en, und werden hierbei nachstehende Bestimmungen 
<ur genauen Beobachtung fest gestellt:

E r s t e n s .  Im  Allgemeinen haben fü r  die Transportirung der ärarischen 
Militärgüter a u f den Eisenbahnen alle Satzungen und Vorschriften zu  gelten, 
Uiie sie in den Kundmachungen und Tarifen der verschiedenen Bahn-Anstalten  
enthalten sind.

Z w e  i  te i l  s. W enn ein grösserer Transport von der Eisenbahn in Einem  
'Tage nicht behoben werden kann und dessen Verführung daher a u f zw ei oder 
mehrere Tage einzutheilen w äre , worüber m it dem betreffenden E isenbahn-E x­
pedite vorher das gehörige Einvernehmen zu  pflegen ist, muss fü r  jede  täglich 
uhgehende TheilguantUät ein eigener Frachtbrief ausgestellt werden.

D r i t t e n s .  Alle zu einem Fractbriefe gehörigen Colli, m it Ausnahme sol­
cher an welchen eine M arke sich nicht leicht anbringen lässt, sind mit. einer 
Sendungsnummer (M arke), welche auch in dem bezüglichen Frachtbriefe anzu­
merken ist, zu  bezeichnen.



T e  številke se imajo napraviti po obrazcu B , izdanem z omenjenim odpis01"
A . 5 2 5 8  in pridjanem temu ukazu, ter tako pritisniti na kose, kakor je  to n a v a d »

pri rečeh, ktere se po železnicah in parobrodili pošiljajo.

Sodi in skrinje so že tako s številkami zaznam vani, torej se zadevne številk®
samo v vožno pismo postavijo, in ni več treba d rugega  zaznam vanja.

Č e  t e r  t i č .  Č e  je  sila kaj poslati, in tudi tikrat, k ad a r  je  nevarnost v zamudi, 
imajo železnične odpravnije dolžnost, vse  kar je  moč storiti, da  se reči neniodom» 
in popolnoma odpravijo. One morajo tedaj branši, k tera  hoče reči oddati, v z a v a r  
vanje pismeno naznaniti, koliko blaga se more v tem primerleju en dan odpraviti*

P e t i č .  Vožnjinp mora brez izjeme neposrednje tista b ranša  po tarifi odrajtat'» 
k te ra  blago prevzame, in to preči po preiskavi vsaktere poslatve, in preden se Je 
še  ta iz m agazina pri železnici vzela, in če bi kake reči ne bilo dobiti, se m°,a 
znesek škode poz ved iti po predpisu in odbiti od vožnjine.

V  voznim pismu mora zadevni železnični ured konec naštetih raznih davšin 21 
besedami „od ra j tano  — gld. —  k r . "  po terd iti , da  se je vožnjina zares  poplačala? 
dalje se mora znesek s čerkami zapisati in uredski pečat pritisniti.

L e  tikrat, če bi b r a n š a , ktera ima blago p re je ti , ne imela ravno dosti dnarj»? 
mora ona zadevni železnični vred zavoljo plačila po poverivnem listu na najbli'410 
vojaško denarnico n a k a z a t i , ktera ima potem vožnjino p lača ti ,  in prevzame voz'10 
pismo namesti p ravega prejernnega l is ta ,  poterjeno po predpisu tudi zastran  tega? 
da je  blago brez zaderžka  došlo,

Š e s t i č .  Če se od vojaškega blaga vožnjina izjemno naprej o d ra j ta ,  v kt°' 
rem primerleju vožno pismo spremlja b l a g o , se prejeto plačilo v oddajnem Hstu 
tako z aznam va , kakor je  bilo gori reč e n o , in ti list se potem preda b ra n š i , kter» 
je  blago oddala in vožnjino odrajtala. V  tistih primerlejih, v kterih b ranša  za v olj 
tega , ker nima dosti duarja, ne more vožnjine p lača ti , ne na mestu, kjer se blag0 
oddaja, niti ondi, kjer se ima preje ti , in se torej železnična započe lba ,  ktera pi'°tl 
izplačevanju povračilo ti rja, na kako vojaško denarnico n a k a ž e , mora branši, kte|-a 
je  blago p o s la la , vidimiran prepis voznega pisma o s ta t i , z a to , da  g a  more ral)'11 
če bi bilo t r e b a \ izvirno vožno pismo se pa mora predati železnični započelbi /,a'  
volj tega, da ona svojim tirjavam veljavo pridobi.



Diese Sendungsnummern sind nach dem mit dem erwähnten Rescripte A. 
*>258 hinausgegebenen, anverwahrten Formulare B  anfertigen und an die Colli 
ankleben zu  lassen, wie diess bei Eisenbahnen und Dampfschiffen m it dem Ge- 
Päcke zu  geschehen pflegt.

Fässer und Kisten sind ohnehin num erirt und kommen daher die betreffen- 
^en Sum m ern ohne weitere M arkirung in dem Frachtbriefe anzusetzen.

Ver
V i e r t e n s .  Bei dringenden Versendungen, und in Fällen, wo Gefahr am  

zugc haftet, sind die E isenbahn-E xpedite  gehalten, alles Mögliche zu deren 
Unverzüglichen und vollständigen Rea/isirung aufzubieten und zur Deckung der 
abzpedirenden Branche gegen diese schriftlich zu erklären, welches Quantum von 
e,nern solchen Transporte in Einem  Tage behoben werden könne.

F ü n f t e n s .  Die Berichtigung der tarifmässigen Frachtgebühren hat ohne 
Ausnahme unmittelbar von der die Fracht übernehmenden Branche zu  gesche- 
^en’ UT‘d  zwar gleich nach bewirkter Untersuchung eines jed en  Transportes und  
n°°h vor dem Bezüge desselben aus den Bahnmagazinen, wobei etwaige Defecte 
r‘“t Rücksicht a u f den vorschriftmässig zu  ermittelnden Schadenbetrag gleich in  
Abzug gebracht werden müssen.

In  dem Frachtbriefe ist am Schlüsse der Specification der verschiedenen 
Gebühren, die richtig erfolgte Zahlung des entfallenden Frachtlohnes von dem be- 
lleffenden Eisenbahnamte durch das übliche „sa/dirt mit — fl. — kr.u, zugleich 

7n‘t der Anschreibung des Geldbetrages mit Buchstaben unter Beidrückung des 
Anitssiegels zu  bestätigen.

S u r  in dem Falle, a/s die übernehmende Branche zufällig nicht im  Besitze 
^er nöthigen Geldmittel sein sollte, ist das betreffende Eisenbahnamt hinsichtlich 
er Bezahlung m ittelst Ausfertigung eines Zahlungs -  Certificales von der die 
racht übernehmenden Branche an die nächste Kriegscasse anzuweisen, welche 

d^nn den Frachtlohn, gegen Uebernahme des, auch hinsichtlich des unbeanstän- 
eten Einlangens der Fracht vorschriftmässig bestätigten Frachtbriefes anstatt 

^er förmlichen Empfangs-Bestätigung, auszubezahlen hat.

S e c  h s t en  s. B ei ausnahmsweise statt findender Francatur der Mitiärgüter, 
100 der Frachtbrief die W aare begleitet, ist das Aufgabs-Recepisse in der obbe- 
Ze‘chneten Weise zu saldiren und dasselbe an die aufgebende, den Frachtlohn 

zahlende Branche zu  erfolgen, ln  vorkommenden besonderen Fällen, wo etwa 
lt'egen Mangel der nöthigen Geldmittel die Bezahlung des Frachtlohnes weder 
,l“f  der A ufgabs- noch a u f der Uebernahmsstation geleistet werden kann, und  
daher die von der Eisenbahn-Unternehmung im Liguidationswege angesprochene 
l ergütung aus einer Kriegscasse angewiesen werden muss, hat bei der spediren­

d en  Branche eine vidimirle Abschrift des Frachtbriefes zur nöthigen Gebrauch-



S e d m i č .  Č e  bi bila v poterdbi čez odrajtano vožnjino tudi davšina za  po­
šiljanje po kaki privatni železnici zapopadena , se mora ta  davšina vsakokratno 
posebej s številkami zaznam vati ,  ker je  prejem »a poterdba take poplačane tirjave 
po raznanilu dnarstvenega ministerstva 6 . Ju lija  1 8 5 3 ,  št. 2 4 , 2 9 6 - 1 9 8 8 ,  podanem 
vojaški višji komandi podveržena davšini po lestvici.

O s m i č .  J e  ministerstva za  kupčijo, kar je  naznanilo 3 0 .  M arca 1 8 5 3 ,  
št. 1 5 4 9 - E . ,  službi vojaške uprave na korist naredilo, da bodo odprav»ije železnic 
tudi za naprej kakor doslej pri pošiljanju deržavnega b laga po železnicah, na v ec 
krajev pelječih , prevožnjo od enega do druzega kolodvora brez pomoči vojaške 
oblastnije proti temu poskerbavale, da  se bo prevožnjina odrajtovala.

D e v e t i č .  V  razpisu A .  5 2 5 8 ,  2 4 .  Oktobra 1 8 5 0  zapopadene odločbe, ktere 
zadevajo zgolj pošiljanje reči vojaških preskerbnij po železnici, obderže vso svojo 
moč.

K er je  Nj. c. k. v isokost p re jasn i gospod nadvojvoda W ilhelm  na u r l a v b u  -

Grof AVratislaw a. r.
General konjikov.



nähme zurückzubleiben, der O riginal-Frachtbrief aber ist der Eisenbahn-Unter­
nehmung zu r  Geltendmachung ihrer Forderung zu  übergeben.

S i e b e n t e n s .  W enn in dem saldirten Frachtlohne auch die Gebühr fü r  
die Beförderung a u f einer P r  iv  a t -  Bahnstrecke inbegriffen sein sollte, ist diese 
letztere Frächt gebühr jew eilig besonders zu  beziffern, da die Em pfangs-Bestä­
tigung über eine derlei befriedigte Forderung nach d e r , von dem F inanz­
ministerium dem A rm ee-O ber-C om m ando gemachten Mittheilung vom 6. Ju li  
1 8 5 3  N r. 2 4 2 9 6 -1 9 8 8 , der scalamässig eti Gebühr unterliegt.

A c h t e n s .  Is t von dem Handels -  M inisterium  laut dessen Mittheilung vom 
30. M ärz 1 8 5 3  N r. 1 5 4 9 -E ., im  Interesse des M ilitär-Adm inistrations-Dien­
stes die Anstalt getroffen, dass in B e tre ff der Weiterbeförderung der A eraria l- 
güter a u f der Eisenbahn verschiedener R ichtung, die Heber fuhr von einem zum  
anderen Bahnhofe ohne Intervenirung der Militärbehörde durch die Eisenbahn- 
Expeditionsäm ter, wie bisher, gegen Entrichtung der lieber fuhrsgebühr besorgt 
werde.

N e u n t e n s .  Die in dem Erlasse A. 5 2 5 8 ,  vom 24 . October 1 8 5 0  ent­
haltenen, speciell a u f die Eisenbahn -  Versendung m ililär-verpflegsäm tlicher Ge­
genstände Beziehung nehmenden Bestimmungen bleiben in voller W irksamkeit.

In Beurlaubung S r .  kaiserl. königt. Hoheit tlea durchlauchtigsten H errn  E rzh e rzo g s  W i lh e l m :

ist r u f  W r u t i s lu t v  m. p.
General der Cavallerie.
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188 .

Ukaz c. k. ministra notranjih opravil 2 0 . Avgusta 1 8 5 3 ,

s k t eri m se dogovorno z ministrom pravosodja, z višjo vojaško komando in naj­
višjo policijsko oblastnijo razg laša jo  odločbe čez uredjenje s tanu  obsede v lombar- 

do-beneškem kraljestvu, izdane z N aj višji m rokopisom 13. A v g u s ta  185 3 .

( J e  v derž. zakoniku, L IH . ddlu, š t. 165. izdanim in razposlanim  24. A vgusta 1853.)

189 .

Ukaz c. k. ministerstva pravosodja 12 , Avgusta 1 8 5 3 ,

veljaven za  pokneženo grofijo Tirolsko in Forarlberžko , razun  tistih deželnih delov, 
v kterih ima moč codice di comercio, zastran  tega, kako se morajo kupčijAi /-a"

pisniki napolnovali. n

( J e  v dcržavnim zakoniku, L IV . de lu , š t. 166. izdanim in razposlanim  25. Avgusta 1853.)



188. 

Verordnung den k. k. M inisters des Innern vom 20. August 1853,

womit im Einvernehmen m it dem k. k. Minister der Ju stiz , dem k. k. Arm ee- 
Ober -Coinmando und der k. k. obersten Polizeibehörde, die m it dem allerhöch­
sten Handschreiben vom 13. August 1 8 5 3  Allergnädigst erlassenen Bestim m un­
gen zur Regelung des Belag er ungsslandes im lombardisch-venetianischen König­

reiche kundgemacht werden.

(E ntha lten  im  R eichs-G ese tz-B la tte , J . l l l ,  S tü ck , N r. 105 . Ausgegeben und versendet am 2 4 . August 1 8 5 3 .)

189. 

Verordnung des k. k. Justiz-M inisterium s vom 12. August 1853 ,

gütig fü r  die gefürstete Grafschaft T irol und Vorarlberg, m it Ausnahme jen er  
Bandest heile, in welchen der Codice d i commercio W irksam keit ha t, über die

Führung der Handlungsprotokolle.

(E ntha lten  im R eichs-G ese tz-B la lte , L I V .  S tü ck , Nr. ICO. Ausgegeben und versendet am 2 5 . August 1 8 5 3 .)
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